
И, словно шумный улей, двор жужжал. 
В умах носился рой воспоминаний 
Из старых поэтических преданий: 
Пегаса называли, в небосвод 
На крыльях совершавшего полет, 
И пресловутого коня Синона, 
Который погубил во время оно, 
Как знаем м ы из книг, троянский град. 
«Боюсь, - сказал один, - что в нем отряд 
Вооруженных воинов сокрыт, 
Который нам погибелью грозит. 
Быть начеку должны мы!» А другой 
Шепнул соседу: «Разговор пустой! 
Скорее это чар волшебных плод, 
Подобный тем, которыми народ 
Жонглеры тешат в праздничные дни». 
И так предолго спорили они, 
Как спорить неучам всегда привычно 
О том, что для ума их необычно: 
Они не разбираются в вещах, 
Их домыслами руководит страх. 
Дивились также многие немало 
Е щ е не унесенному зерцалу, 
В котором столько можно увидать. 
И вот один пустился объяснять, 
Что дело тут не боле и не мене, 
Как в угловой системе отражений, 
Что в Риме зеркало такое есть 
И что об этом могут все прочесть 
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У Альгасена и Вителлиона, 
Что знал зеркал и перспектив законы, 
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И говорил о них уж Стагирит. 
С не меньшим изумлением глядит 
Народ на дивный всерубящий меч. 
И о Телефе 2 3 3 тут заходит речь 
И об Ахилле, что своим копьем 
М о г поражать и исцелять потом, 
Как всякий тем мечом, с которым вас 
Недавно познакомил мой рассказ. 
И вот о том, как раны исцелять, 
Как и когда металлы закалять, 
Беседа завязалась вдруг живая. 
Я в этом ничего не понимаю. 
Затем возник о перстне разговор, 
И все признались в том, что до сих пор 
О невидали этакой слыхали 
Одно, а именно, что толк в ней знали 

Альгасен - арабский астроном XI в. 

Вителлион - польский математик XIII в. 

Стагирит - уроженец Стагира в Македонии, прозвище Аристотеля. 

Телеф - по греческой мифологии, король Мизии, был ранен копьем Ахиллеса, но, когда оракул указал, что грекам 
потребуется помощь Телефа, он был вылечен ржавчиной с того же Ахиллесова копья. 


